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NOTE
From: Czech delegation
To: Working Party on Frontiers/Mixed Committee
(EU-Iceland/Liechtenstein/Norway/Switerland)
Subject: Temporary reintroduction of border controls at the Czech internal borders

with Austria and Germany in accordance with Article 28(3) of Regulation
(EU) 2016/399 on a Union Code on the rules governing the movement of
persons across borders (Schengen Borders Code)

Delegations will find attached a copy of a letter received by the General Secretariat of the Council
on 16 March 2020 regarding temporary reintroduction of border controls by Czechia at the internal

borders with Austria and Germany between 14 March and 4 April 2020.
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E-MAIL :

Jan Hamiiéek

ministr vritra

Gienerdini sckretaridt Hady Evropskeé Unie

Evropska komise
Praha dne

Vakeni kolegove,

V souvislosti s rozdifenim onemocnént CQVID-19 zpdsobenym novym koronavirem SARS-CoV-2
byla prisludnymi orginy identifikovana zdvaZna hrozba pro vefejny pofddek a vnitfni bezpecnost
Ceske republiky. 8 ohledem na tuto skuteZnost byla shledéna jake#to souddst nezbytnych opatieni
potieba neprodlené znovu zavést ochranu vaittnich hranic Ceské republiky na pozemnd hranici s
Mémeckem a Rakouskem a veduiné hranici podle 1 28 adst. | Schenpenského hranitniho kodexu
s Bdinnost! od 14, biczna 2020 00:00,

Vzledem k pletrvévajici zdvaing hrozbe pro vefejiny pofadek a vnitini bezpeénost Ceské republiky
vyplyvajici = nepiiznivého viveje epidemiologické situace vlida Ceské republiky rozhodla v
souladu s €l. 28 odst. 3 Schengenského hraniéniho kodexu o prodlow¥sni dodasného znovuzavedn
ochrany vnitfnich hranic Ceské republiky, a to do 4. dubna 2020 23:59.

Kontroly budou providény po celé délce vyjmenovanych Gsekd wnitinjch hranie, a o fexibilnim
zpiisobem piiméfenym akiudind hrozbé v zavislosti na vivoji situace. Blizsi informace, véems misi,
kde je moZné prekradovat vnitfnl hranice, jsou v piiloze tohoto dopisu. Rozssh a intenzita kontrol
budou omezeny na mire nezbytnou k zajisténi vefejrcho poisdiy a vnitini hezpenasti s eflem

minimalizovat negativni dopady na verejnost,

Dal%i informace miiiete naleznout na strdnkdch Ministerstva voitra CR, worw.mver.cz,

8 fictou . &/ﬂﬂ
\
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COURTESY TRANSLATION

General Secretariat of the Council of European Union
European Commission

Prague 2020

Dear Colleagues,

In connection with the spread of COVID-19 caused by the new coronavirus SARS-CoV-2, a serious
threat to public order and internal security of the Czech Republic has been identified by the
competent authorities. With this in mind, the need to reintroduce border control at the internal land
borders of the Czech Republic with Germany, Austria and on all internal flights in accordance with
Article 28 (1) of the Schengen Borders Code with the effect from 14™ March 2020 00:00 was
identified as part of the necessary measures.

In view of the persistent serious threat to public policy and internal security of the Czech Republic
arising from the unfavorable development of the epidemiological situation, the Government of the
Czech Republic decided, in accordance with Article 28 (3) of the Schengen Borders Code, to
prolong the temporary reintroduction of border control at internal borders until 4™ April 2020 23:59.

The checks will be carried out along all selected sections of the internal borders, in a flexible
manner, proportionate to the current threat and situation development. Further information,
including with regard to authorised crossing points at internal borders are specified in the annex to
this letter. The scope and intensity of border control will be limited to necessary steps to ensure
public policy and internal security and to minimize any inconvenience to the public.

For further information I would like to refer to the website of the Czech Ministry of the Interior,
WWW.MVCT.CZ.

Yours sincerely,
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Temporary reintroduction of border control at internal borders of the Czech Republic

e The measure concerns the land borders with Germany and Austria and the air borders, and is
in force until 4™ April 2020 23:59 with the possibility of extension.
e The internal borders with Germany and Austria can only be crossed at designated crossing
points without any time limit. Road freight transport, as well as persons, who demonstrably
cross internal borders on a regular basis, in particular cross-border / commune workers, may
also cross at other crossing points listed below from 5:00 to 23:00.
e The above-mentioned obligation does not apply to selected categories of persons for whom
the restriction on crossing of internal borders would be disproportionate and in some cases
would be contrary to the public interest. These include, for example, an integrated rescue
system, people in the event of an unforeseen emergency, freight transport, etc.

The Ministry of the Interior asks travellers for understanding and helpfulness during an eventual

inspection.

1) Designated crossing points at internal borders

AUSTRIA

Road

Border section/border marker

Dolni Dvoristé — Wullowitz

111729 - 111/30 - 111/30b
(111/30 - 111/30-2)

Ceské Velenice — Gmiind - Bohmzeil

V/39 - V/39-1
(V/39 - V/39-1)

Nova Bystfice — Grametten

VI/44 - I/44-1
(VI/44 - V1/44-1)

Haté — Kleinhaugsdorf

VI111/43-04,05 - VIII/44 - V111/45
(V11/43-13 - VI111/45)

Mikulov — Drasenhofen

IX/72-4 - 1X/73
(IX/730 - IX/73C)
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GERMANY

Road

Border section/border marker

Strazny - Phillippsreut XM - XIl/2
Pomezi nad Ohfi - Schirnding /M1 -11/2
Rozvadov- Waidhaus (dalnice) VI/4/6 - V1/4/6/0/1
Folmava — Furth im Wald/Schafberg VI11/18 - VIII/19
Zelezna Ruda — Bayerisch Eisenstein X/1 - X/2

Krasny Les — Breitenau (dalnice)

IX/11/5 - IX/11/6

Hora Sv. Sebestiana - Reitzenhain

X1V/14 - XIV/14/1

Airports:

Praha/Ruzyné (Vaclav Havel Airport Prague)

Praha/Kbely

2) Other designated crossing points at internal borders

Only for road freight transport respecting traffic restrictions, persons who demonstrably regularly
cross internal borders, in particular cross-border / commuting workers and other persons, from 5:00

to 23:00.

AUSTRIA

Road

Border section/border marker

Vraténin — OberthUrnau

VII/44-3 - VII/45
(V11/44-6 - VII/45)

Valtice — Schrattenberg

X/17-3 - X/18
(X/I17-6 - X/18)

Hevlin — Laa an der Thaya

IX/26 - [X/26-1
(IX/26 - 1X/26-1)

GERMANY

Road Border section/border marker
VSeruby — Eschlkam IX/1 - 1X/2

Jifikov — Neugersdorf /e - /7

Vojtanov —Schonberg

XX1/22/23 - XXI/22/24

Cinovec - Altenberg

X/15/2 - X/15/3

Petrovice — Liickendorf

/11 -1/12

Bozi dar — Oberwiesenthal

XV = XVII2
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